
Parish Announcements Week of October 24
Avisos para la parroquia para la semana del 24 octubre

Letters to the Homebound
The COVID pandemic has been challenging for everyone, but especially for our
homebound. Many of our homebound parishioners have not been able to come to
Mass or be part of our parish community. But they are our parishioners and it is
important that they feel part of our community. Therefore, our parishes are
organizing a ministry to write letters to our homebound parishioners to help them feel
part of our parish community. We invite parishioners to pray about and consider
“adopting” one of our homebound and write them letters during the course of a year,
especially on special holidays. Starting next weekend and continuing for 3 additional
weekends, there will be a sign-up at all English Masses for anyone interested in
serving in this ministry. After sign-ups are complete, we will give you the information
for one of our homebound to be able to begin writing letters to him or her. Please
pray for our homebound and that this ministry will be a source of strength for them.

Misa en español para la Fiesta de San Judas
Hay mucha devoción a San Judas en nuestra parroquia como hay en México. Por
eso, vamos a tener una misa en español para celebrar la Fiesta de San Judas el
jueves, 28 de octubre a las 7:00 p.m. en San Adalberto. Durante la misa, habrá una
bendición de imágenes de San Judas. Favor de traer las imágenes de San Judas
que tienen para esta bendición. ¡Los esperamos en la misa aquel día para celebrar
este santo tan importante en la cultura hispana!

Inauguración de Adoración Nocturna
Tenemos un nuevo grupo en la parroquia que se llama “Adoración Nocturna.” Cada
primer sábado del mes, este grupo desvela toda la noche en adoración del
Santísimo. Van a tener su inauguración como grupo el sábado, 30 de octubre de las
3:00 p.m. hasta las 9:30 p.m. en la Escuela de San Adalberto. El Señor Obispo
Kevin Rhoades viene para ofrecer la misa. Todos los que tienen interés de servir en
este grupo están invitados.



A request for prayers
It is with great sadness that we announce to you the news of charges of misconduct
by a priest of the diocese against minors. Here is the official statement from the
Diocese of Fort Wayne-South Bend:

As you may have seen in the media, criminal charges were filed against a priest of
the diocese, Father David Huneck. We have been grieved by these allegations and
feel sorrow especially for the alleged victims. It is painful to hear about actions such
as this done by anyone, but most especially if perpetrated by a priest. We pray for all
those involved, that God would bring healing. The Diocese of Fort Wayne-South
Bend stands firm in its commitment to investigate any allegation of sexual abuse by
a member of the clergy and to listen to and support anyone who has been abused. If
anyone has reason to believe that a minor is a victim of abuse or neglect, report
should be made to the Indiana Child Abuse and Neglect Hotline or to local law
enforcement. If the allegation concerns a priest, deacon or other diocesan personnel,
the diocese asks that you consider also contacting diocesan victim’s assistance
coordinator, Mary Glowaski, at the Archbishop Noll Center.

Let us pray intently for the healing of the victims and for the Diocese of Fort
Wayne-South Bend.

Un pedido de oraciones
Con mucha tristeza, les anunciamos las noticias de cargos de mala conducta de un
sacerdote de la diócesis contra menores de edad. Aquí está la declaración oficial de
la diócesis de Fort Wayne-South Bend:

Como han visto en las noticias, se presentaron cargos penales contra un sacerdote
de la diócesis, el P. David Huneck. Nos han dolido estas acusaciones y sentimos
dolor especialmente por las víctimas. Es doloroso escuchar sobre acciones como
estas realizadas por cualquier persona, pero sobre todo si son hechas por un
sacerdote. Oramos por todas las víctimas para que Dios les conceda sanación. La
Diócesis de Fort Wayne-South Bend se mantiene firme en su compromiso de
investigar cualquier alegación de abuso sexual por parte de un miembro del clero y
de escuchar y apoyar a cualquier persona que haya sido abusada. Si alguien tiene
motivos para creer que un menor es víctima de abuso o negligencia, debe informar
a la línea directa de abuso y negligencia infantil de Indiana y la policía local. Si la
acusación se refiere a un sacerdote, diácono u otro personal diocesano, la diócesis
le pide que se ponga en contacto con la coordinadora diocesana de asistencia a las
víctimas, Mary Glowaski, en el Centro Archbishop Noll.

Que recemos mucho por la sanación de las víctimas y por la Diócesis de Fort
Wayne-South Bend.



The Felician Chapel is now open for personal prayer
With great joy we announce to you that the Felician Chapel at St. Adalbert is open
during the day for personal prayer. The chapel will be open 7 days a week from 6:00
a.m. until 9:00 p.m. The door will not be locked at this time and everyone is welcome
to come to spend personal time with the Lord.

Capilla Feliciana está abierta para oración personal
Con gran gozo les podemos decir que la Capilla Feliciana en San Adalberto ya está
abierta durante el día para oración personal. La capilla va a estar abierta los 7 días
de la semana de 6:00 a.m. hasta a las 9:00 p.m. La puerta no va a tener llave en
estas horas y todos pueden ir para pasar tiempo con el Señor.


